ITogBoas UTOT, MOKHO CKa3aTh, 4YTO B. MasKOBCKUI MOKa3bIBAET COLMAIBHBIE SBICHUSA U
HOBOSI3 TOI'O BPEMEHU C IPYTrOi, UPOHUYECKOI CTOPOHBI.

PaccMoTpeB 0COOEHHOCTH COBETCKOTO HOBOSI3a B M30paHHBIX Mpou3BeAeHUsAX 20-X rojos,
MBIl MOXEM CJIeJaTh CIEIYIOUIMN BBIBOJ: TaKHUE >KaHPbl JIMTEPATyphbl, KAaK 3M0C U JUPHKY,
o0BeMHSIET s3BIK. VICKYCCTBO 3TOTO Tepuoaa — ciernok ¢ dSmnoxu. COBPEeMEHHOCTh JHUKTYET
KpaTKOCTh, JUHAMUYHOCTb, HO MOJKET NPUBECTH M K 3aopraHu3zoBaHHocTd. Hamm paccmorpeHna
JUIIb Majasi 9acTh MPOW3BEICHUN M MPOAHATU3UPOBAHBI HanOoJee MOKA3aTeIbHBIC SBICHHUS, HO
JAaHHOE HaIlpaBiieHHe paboThl, 0€3yCIIOBHO, SIBISIETCA MEPCHEKTUBHBIM, TaK KaK MO3BOJISIET Ooliee
TMIOJIHO, IIEJICHANPABJICHHO U3Yy4aTh JIUTEPATYPHBIN MPOIIECC.
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Faraponova S.V. Special aspects of the Soviet newspeak as in the case of epic literature
and lyric poetry of the 1920s-era

In this article, the object of research is the phenomenon of Soviet literature, the subject is
such a lexical phenomenon as Newspeak. Based on the matter of "Bacillus of sincerity” by
L.Nikulin, "The Case of the Mertrebe™ by N. Ognev, "Lost in Conference™ by V. Mayakovsky, the
examples of the word creation performing an ideological function are given. The unifying principle
in the art of the Soviet era is the language, which is an impression of the era
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Ypanvckuii pedepanvuviii ynusepcumem,
Examepunbype, Poccus,

HayyHwlil pykogooumensv 1. A. Cnueupesa

«Haomonarenb» M XapakTep ero TOYKH 3peHusi B 033UU
O. Mangeapmrama 1930-x rogos

Annomauusn: B Oannoti cmamve npeocmasien aHAIU3 MOYKU 3PEHUs JIUPULECKO20
cybvekma 6 no33uu nozoHeco MaHOenvuwimama: 4mo OKa3vleAemcs 6 yewmpe SHUMAHUSA
JUPUHECKO20 CYObeKma u Kakum npeocmasien mup 8 OanHulx cmuxomeoperusx. Obpawaemcs
BHUMAHUEe HA QYHKYUOHUPOBAHUE MeCMOUMEHUll Nepeoco U 6mopo2o auyd. YmouHusiomcs u
OONOHAIOMCS 8b1800bI UCCIEO08AMENECU-NPEOUECTNEEHHUKOS.

Knrouesvie cnosa: Habnooamenv, aupuyeckuili cyOvekm, mMOYKA 3peHus, HNO30HUL
Manoenviumam, nossus Manoervuwmama

OaHUM U3 LEHTPAIbHBIX TMOHATUN HApPATOJIOTMM SBISIETCS «TOYKA 3PEHHUS», BBEIECHHOE
I'. Ixetimcom B 1884 romy u yrounennoe II. Jla66okom. II. JIabOok o0003HAYMI YpOBHH
MOBECTBOBAHMS, Ha KOTOPBIX BO3MOXKHO MpHCYTCTBHE cyObekTa: 1. Ilman omenkw; 2. Ilnan
¢dpazeonoruu; 3. IlmaH mpocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHOW XapakTtepuctuku; 4. IlmaH TexHomorMH
[mux 2003: 77]. B mnocneayromeM JaHHOE IOHSATHE pa3pabaThiBajl W YTOYHSIM TaKHe
uccinenoparenn kak FO.M. Jlorman, b.O. Kopman, T.U. Cunsman, b.A. VYcnenckuii, H.JI.
TamapueHko u zp.
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B nanHOl craThe MOA TOYKON 3peHUs IMOHUMAETCS TIOJOKEHUE «HAOIIoaTens» B
n300paX€eHHOM MUpE (BO BpEMEHHU U MPOCTPAHCTBE), KOTOPOE OMpPENENSIET €ro Kpyro3op, a Takxke
BBIPAXKAET €r0 OTHOUIEHMSI K TOMY, O YEM OH TOBOPHT.

OnHO M3 BAXXHEWILNX XAPAKTEPUCTUK JIMPUKHU SIBISETCSA SPKO BBIPAXKEHHOE JMYHOCTHOE
Havaio. B JnuTeparypoBeneHMH 3HAUMTENFHOE MECTO 3aHMMAET M3y4eHHE CYyOBEKTHOMH
opraHu3anuu MnpousBeneHUU. CylIEeCTBYIOT pa3JIMYHbIE TUIIOJOTMM M TEPMHUHBL: <«JIMPHYECKUI
repoit» (FO.H. TeinsiHoB), «konuenupoBanusii aBTtop» (b.O. Kopman), «moBecTBOBaTeby,
«paccKazuuk», «obpa3 aBTOpa», «BHECYObEKTHbIE ()OPMbI BBIPAKEHUS aBTOPCKOTO CO3HAHUS U
«repoit ponesoit mupukn» (b.O. Kopman, C.H. bpoiitman) u ap. Ho Bce uccienoBarenu oTAEISAIOT
aBTOpa OMOrpaduyeckoro OT aBTOpa-TBOpLA U JIHMPUYECKOro reposi. Mbl OynemM MOJIb30BaThCS
MOHATUEM WIUPUYECKHI CYyOBEKT», mpuHUMas BO BHMMaHue nozunuio T.W. Cumpman, coriacHO
KOTOPOM JIMPUYECKHI CYOBEKT «C TOUYKH 3PEHUSI EPCIIEKTUBBI U300paXKEeHUs, HAXOAUTCS B HEKOEH
(UKCUPOBAHHON MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOH TOYKE, COOTBETCTBYIOLICH B IICHXOJIOTHMYECKOM
IUIAaHE COCTOSIHUIO JHpuyecko koHueHTpauuun» [Cunbman 1977: 9]. OO0 o0coOGeHHOCTsIX
JUPUYECKOTO «si» mo3aHero O. ManaenpTaMa MHOTO€ yXKe CKa3aHO M HallMCAaHO, HO IOIbITaeMCs
JOTIOJIHUTB 3Ty KapTHUHY.

OcobOeHHOCTRIO mO3TUKU Io3gHero O. Manpenpmrama, kak oTtmedaer IHO.M. JleBun,
SBIIAETCS TO, YTO MEXAY JHPUYECKUM CYOBEKTOM M OuorpapuuyeckuM aBTOPOM HET HUKAKOU
muctaniuu [Jlesun 1990: 407]. Cxoxee HaOM0A€HHE BBICKA3bIBACT W JAPYrOoM MCCIEIOBATENbh —
.M. CeMeHKO: «aBTOpCKasi JMYHOCTh BCETa MPUCYTCTBYET; OHA OUYE€Hb, OUEHb OCTPO OLIYIIAETCA
B €r0 CTHUXaX, B CTPAaCTHOM CyOBEKTUBHON OKpPALIEHHOCTH, YMOLMOHAIBHOM BOCIPUSATHH MHpA,
HCKIIFOUUTENIbHOM OTKPOBEHHOCTH, HCKpeHHOocTH» [Cemenko 1997: 127]. Hecmotps Ha 370,
CTUXOTBOPEHUS! HE CTAHOBUTCS TOJBKO AKTOM CAMOBBIPAXEHHS, M BHUMaHHE JIMPUUECKOIO
cyObeKTa He MEHee YCTpEeMIICHO K MUpy, Hexxenn k camomy cebe. FO. U. JleBun, J[. M. Ceran u ap.
B M3BECTHOM crarbe «Pycckas ceMaHTHMYecKass IO3TUKA Kak MOTEHIUallbHAs KYJIbTypHas
napajurma» MuIIyT o0 3TOM cleayromlee: «ABTOPCKas MO3UIMS BO BCEX CTUXOTBOPEHHSX I03Ta
HACTOJIBKO «KOCMUYHA», YTO TPAJULIMOHHOMY CaMOBBIPQ)KEHHIO HET MecTa. ABTOPCKOE «s1» 3/1€Ch
OKa3bIBaCTCS PABHOBEIUKHM KYJIBTYpE, NPUPOJIE, UCTOPUHU; COOTBETCTBEHHO, CaMbleé WHTHMHBIE
MIPU3HAHUS U aBTOONMCAHMSI BOCIPUHUMAIOTCS KaK TOJI0C YHUBEPCAIBHOTO YEJIOBEYECKOTO Havyalla
B JIAaHHOM YHMKAaJIbHON KYJIbTYpHO-HUCTOPUYECKOM W mpuponHou curyauun» [JleBun, Cerau,
Tumenuuk, Tonopos, [{usbsa 2001: 293].

XapakTepHO, YTO MECTOMMEHHE «1» B cTuxax 30-X rooB ynoTpebdiseTcs 6oiee ueM B TpU
pa3a yaile, HeKEIM MECTOMMEHHE «ThD». [IprucyTcTBre MupUuecKoro cyObeKTa OIyTUMO B KaXKJOM
tekcre. Ilozgaemy O. ManzenemTamMy HE CBONCTBEHHAa OTCTPAaHEHHOCTb M BHEHAXOJIUMOCTb,
«MIPOUCXOJUT MPOPBIB JUYHOCTHOTO Hayaja 3a pPaMKH TEKCTa, MU Mbl YYBCTBYEM
MaHJCIbIITAMOBCKYIO HMHTOHALMIO, JIbIXaHUE €ro JKUBOIO CJIOBa JaXe B  OTACIBHBIX
CJIOBOCOYETaHUSAX, oOoporax peunm» [Jleur 2001: 293]. [axe B crtuxax, rae «1» (GHopMalbHO
OTCYTCTBYET, MOATHYECKasi pedb TIyO0oko cyObekTHa. Hampumep, B crtuxax, oOpameHHbIXx K H.
[lItemnenb, HET HU MECTOMMEHHS «Thl», HM MECTOMMEHHMS «51», XOTS 4YHUTaTelb OLIyLIAeT
MPUCYTCTBUE TOTO U JPYroro, OLIyIIaeT CBA3b MEXy HUMH. B3risia nupuueckoro cy0ObeKTa B 3THX
CTHXaxX HamnpaBlieH UM Ha CHIOMUHYTHOE, U Ha BEYHOE; OH CJIOBHO IPEOJO0JIEBAET HACTOSIIEE,
OpeHHOE, BO3BBIIIASACH [0 HAJAMATEpUANBHOTO0, BHEBpeMEHHOro wmwupa. Ho »3T0 romoc He
BCE3HAIOIIETO aBTOpa, HE OTCTPAHEHHOIO JIMLA, JUPUYECKUH CYOBEKT MPUCYTCTBYET U B
OIMCBHIBAEMON CHUTYyallMH, OH BUAUT MOXOJKY repouHu: «K mycroil 3emsie HEBOJBHO Npumazas, /
HepaBHoMepHo#i crnagkoro moxoakoil / OHa uaer — uyTb-4yTh omnepexas / [logpyry OwicTpyro u
IOHOITY-TIOTOJIKa». B KakoM MasiefieM MpOsSBICHUM XU3HH — «4YacTHLAa OBITHUS», HO 3TO
JOCTYITHO TOJIBKO 0cOOOMY MO3THYECKOMY 3peHHI0. Jlnpuyeckuil cyOBEKT CKBO3b CHUTYyaTHBHOE
BUJIMT CMBICJIBI HHOTO MaciuTaa.

[ToxazaTenbHBIMU SIBISIOTCS TEKCTHI, II€ MPEICTABICHO HEOKUIAHHOE OOHAPYKEHUE «si».
Hanpumep, B cieayroiemM CTUXOTBOPEHUH U3 LIUKJIA KAPMEHUN»

Xonoouo poze 6 cnezy:
Ha Cesane cnee 6 mpu apwuHna...
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Bvimawun 2opnuiil puioak pacnucHle 1a3ypHvie CaHu,
Coimuix hopeneti ycamule MOpObl

Hecym nonuyetickyro cayacoy

Ha uzeecmrosom One.

A 6 Dpusanu u 6 Jumuadsune

Becb 6030yx evinuna oepomnas copa,

Ee 6v1 npumanums kaxou-mo oxapuHoti

Hne oyoxoti npupyuums, umob masn chez 60 pmy.

CHera, cHera, CHera Ha pUcOBOH Oymare,
["opa mibIBET K ry0oam.
Maue xonmoaHo. A pan...

B Hauane cTHXOTBOpEHUS OomucaHue OE3IUYHO, TUPUUECKUN CyOBeKT HaOII0gaeT, HO OH He
BKJIFOYEH B TO, YTO BUJUT. Ero mpucyrcTBue oOHApYKUBACTCS TOJBKO B MPEACITLHOM BHUMAaHUU K
neransiM. Kpome Toro, Touka 3peHHs] JTUPUUYECKOTO CYOBEKTa MOJBIKHA: €r0 B30p MPOHUKAET
BCIOAY: OH 3HAET, YTO MOJl BOJOW, YTO B DpHUBAHU U DUMHUAJ3UHE, — OH KaK Obl TOBCEMECTEH H
orpoMeH. U Tem Oolnee HeoXHJIaHHA TOCIEOHSSE CTPOKA, B KOTOPOM BAPYr OOHApYyKUBAETCS
MaTepuagbHas IpUpo/ia JUPUUYECKOro CyObeKTa, ero ouryueHus. OH yke He pacTBOPEH B BO3yXeE,
MU BCS KapTMHA MEHSAETCA: TO, YTO BBIIIE, MOXKHO HCTOJIKOBaTh KAaK BHYTPEHHE MEpPEKUBAHUE,
BUJIeHUE, KaK IPOPOYECKOE NPOHUKHOBEHUE B JpPyrue 00JacTH, a MOCJIEIHSAS CTPOKa — CIIOBHO
poOYKICHHE.

B3op nupuyeckoro cyobekTa 0XBaThIBACT U «OOJIBIIOE» U «Manoe». Mup, mpencTaBlieHHbIN
B ctuxax 30-x TIT., yAUBHUTENHHO JE€TalM30BaH M O000OIIEH OJHOBpPEMEHHO (OCOOCHHO B
BOpOHEXKCKUI miepruoa). B ¢dokyc nmpudeckoro cyObeKkTa MONAJA0T MeEIbYalIliue JCTand |
neuxenust: «O nopdupHeie 1okas rpaHuThl, / CIOTHIKAETCS KPECThsIHCKAs JOMIAAKa. ..», «JIo0mro
pa3be3qpl CKBOpUaluX TpamBaeB, / W acTpaxaHckyro MKpy acdanbra, / HakpeiTyro conmoMeHHOM
poroxeii, / Hamomunaromie kop3uHky act, / W crpaycoBsl nepbs apmatypsl / B Hauane ctpoiiku
JICHUHCKUX JIOMOB», «YK 51 HE BBIHY B HOTY C MOJIoJIekKbt0 / Ha pa3iauMHOBaHHbBIE CTAJUOHBI...»,
«[lepeyBakeHa, mepeuepHa, Bcsl B xolne, / Bes B Xonkax MajeHBKUX, BCS BO3AYX M MPHU30P...»,
«JIro6m0 muHens KpacHoapMeicKoil ckiaaku — / JInuHy no msr, pykaB npoctoit u rnagkuid / 1
BOJDKCKOHM Ty4de POJCTBEHHBIN MOKPO...», «XBOCTUK JIOJAKOU, TIEPhsl YepHO-KeNThI, / Huxke kmoBa
KpPaCHBIM IIUT, / YepHO->KENTHIH, 10 4ero 1meron 1o, / 1o yero ol miernoBuT!» u T.1. B3rmsn nmosta
3a/IepKUBAETCA HAa HE3HAUUTENIbHBIX JIETAJSAX, U B HUX, YEPE3 HUX OH MOCTUrAET SIBJICHUS HHOTO
Macmitaba. [Toka3zarenbHa B 9TOM OTHOIICHUH ClIeayroIIas cTpoda:

A noomsany 6ymuliouHyo 2upvKy

Kyxonmnwix xpynno ckauywux uacos.

Vore 0o uezo wepoxoeamo epems,

A 6ce-maku 11007110 3a X80CM €20 J108UMDb,
Beow 6 bece cobcmeennom ono He 8UHOBAMO
/la, kadxxcemcs, yymo-uyms JHCYIUKOBAMO...

OnucaHo KOHKpeTHoe JeicTBUe — «S MoATsIHY OyThUTOUHYIO THPHKY / KyXOHHBIX KpyIHO
CKaUyIIMX YacOB» — MPUYEM OUYE€Hb TOYHO M YyBCTBEHHO, TaK, YTO YUTATENb OIIYIIAeT (PU3UIECKU
3TOT JKECT, CIBIIMIUT X0 YacoB. M manee roBOpUTCs O BpEMEHH, IPU 3TOM JIUPUIECKUI CYyOBEKT He
MPOCTO TMEPEHOCUT CBOE€ BHUMAHHE Ha HEYTO Oojee TIOO0aThbHOE M a0CTPAKTHOE, OH KaK OBl
OJIHOBPEMEHHO HaXOJIUTCS B KOHKPETHOM, OCSI34€MOM MHUPE U B BEUHOCTH.

@DoKyC JIUPUYECKOT0 CYObEKTa MHOIOMEPEH HE TOJbKO MOTOMY, YTO OH OXBaTbIBAaeT
«OOIBIIIOE» U «MAJIOE», HO ¥ TIOTOMY YTO OH, C OJTHOM CTOPOHBI, GPUKCUPYET JIMYHBIC OIIYIICHHUS, U,
C IPyTOil, MOKET CTAHOBUTHCS TOJIOCOM MHOTHX: «SI TOBOPIO 3a BCEX € Takowo CHiIoH, / UToO HEOO
crajo HeOoM, uyToOBbl TyObl / IloTpeckanmuch, Kak po3oBas TiuHa». HecnmydaiiHO JOBOJBHO
4acTOTHOE YIOTpeOIeHHEe MECTOMMEHHUSI «MbD», «Ha»: «UTO 1enaTe HaM ¢ YOUTOCThIO paBHUH, / C
MPOTSHKHBIM TOJIOAOM UX yyna? / Beab TO, 4TO MBI OTKPBITOCTBIO B HUX MHUM, / MBI caMu BUJIUM,
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3acelnasi, 3puM...», «O, kak Mbl mo0um nunemeputs / M 3a0piBaem 0e3 Tpyzna / To, 4yTo MBI B
JeTcTBe OMke K cMepTH, / UeM B Hamm 3penble rofa», «Mbl yOUBISEMCS JTaBUOHKE MSACHUKA, /
[Ton ceTkol CMHUX MyX YCHYBIIEMY ITUTSTH...», «llleBensumucs BUHOTpaguHaMu / YTPOKaIOT
HaM 3TH MUDBL...» U T.J.

Haubosiee sBHO MpOSBISAIOTCS YyKazaHHbIE 0coOeHHOCTH B «CTHUXax O HEH3BECTHOM
coijate», I JIMPUUYECKUH CyOBeKT 00jaJaeT BCEOOBEMIIIOLIMM B3IVIAJOM, COEAMHSIOLIUM
«TMYHOE M 0e3JIMYHOe, YacTHOE W olIiee, peaabHoe U paHTacTudeckoe» [Ctpyse 1992: 198]. To
ecTb «CTUXH O HEU3BECTHOM COJIJIaTe» CIIOBHO BOUPAIOT B ce0s Bce 0COOEHHOCTH MO3TUKHU 30-X IT.,
U pa3IMyHbIe, Ka3aJI0Ch Obl, IPOTUBOPEUNBBIC THITHI 3PEHUS IMPUYECKOTO CYOBEKTA.

B no3nnux ctuxax O. ManzenbiiTaMa MUp IPEACTaBIEeH IN1a3aMU JIMPUYECKOIO CYyOBeKTa,
IIPU 3TOM YUTATEIb OJHOBPEMEHHO HAOMIOACT TO XK€, UTO M JIMPUUYECKHH CYOBEKT, U UCIBITHIBACT
T€ € OLIYIIEHUs, TO €CTh 3TO IOJHOE COBIAJCHUE HAOIOAaTeNs U HappaTopa, WHa4ye roBOps —
BHyTpeHHsAs ¢okanuzanmus (tepmun K. XKenerra [XKenmerr 1998: 206]). Ha mnocrtosinHOE
IPUCYTCTBUE <«1» YKa3blBaeT YNOTPeOJEHHE BOCKIMIIAHUMN, BONPOCUTEIbHBIX NPEAJIOKEHHUH, a
TaKKe W OPHEHTUPOBAHHOCTh Ha ajJpecaTa, MOTOMY KaK HMHTEHIMS HCXOAMT OT «i», U 0e3
aKLIEHTUPOBAHHOI'O €r0 MPUCYTCTBUS JUAJOTMYHOCTh HEBO3MOXKHA. [laxke B T€X CTUXOTBOPEHMSIX,
I7Ie pasbIIphlBaeTCA JAMAJIOr WM BKItouyaeTcss uyxkas peub («Hempasnma», «Kun Anexcannp
I'epueBuu...», «f ckaxy tebe ¢ mocieaHei...», «Pa’TOHILMK» W JAp.) HpeAcTaBisercs Oosee
IIPaBWJIbHBIM BOCIPUHUMATh T'OJI0C JUPUUYECKOT0 CyOBbEKTa HE KaK POJIEBOM, a KaK paBHBI aBTOpY.
B Takux TekcTax — MHasg MHTOHALUSA, MHOE IIPOCTPAHCTBO, HO TOT K€ B3IVIsA. IHTOHaIMOHHO 3TO
OoJsiee BCEro HAIOMHHAET THXUI MHTUMHBIH pa3roBop (HEpEAKO — ¢ caMHM COOOH WM CO CBOUM
«BTOPBIM $1»), TJIe caylIaTeib JOMYLIEH 10 CaMbIX NIyOMH JTyLIM TOBOPSILIETo, IJ€ €ro BHUMAHUIO
IIPEJICTAaBICHa HE TOJBKO OKpYXarollas KapTHHA, HO U BHYTPEHHHME IMEpPEKHUBAHUS, BOJIHEHUS
JUPUYECKOT0 cyObekTa. Jlymaercs, 4To OJHOM M3 IJaBHBIX OCOOEHHOCTEH MOITHKH I03HETO
O. MannenpmramMa SBISETCS UYPE3BBIYAWHO JOBEPYMBBIN, MHTUMHBIA TOH. Takoe OOHaXXKeHHE
BHYTPEHHEr0 MUpa JOCTUTaeTCs U OCOOCHHOCTBHIO (POKyCa, TOUKU 3pEHUS JTMPUUIECKOTO CYObeKTa U
0COOBIM (PYHKITMOHUPOBAHHUEM MECTOUMEHHUS «ThD».
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Gogoleva 1. O. "Observer' and the features of his point of view in O. Mandelstam’s
poetry of the 1930s

This article presents an analysis of the point of view of the lyrical subject in the poetry of the
late Mandelstam. It is considered what is the focus of the lyrical subject and how the world is
represented in these poems. Attention is drawn to the functioning of the pronouns of the first and
second person. The conclusions of other researchers are specified and supplemented.

Keywords: observer, lyrical subject, point of view, late Mandelstam, Mandelstam's poetry.
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